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Wiith Indusirie Servica GmbH & Co. KG - Drillbarg - D-57980 Bad Mergentheim D E LIVE RY N OTE
Vagra P AT
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 84986908
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
i 4902680l Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 28.10.2019
See 35 3t Print Date 28,10.2019
Shipping Type le]
KUEHNE+NAGEL sl Shipping Point Gentral store
Quantita dichiarata:
o s Your Sales Representative
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio! ] I?ﬂagllg'op(g:;:f;g;‘l
ita Imbalii: r
Coram st 8 o e
Data controllo: O',‘l ] f E david.kommer@wuerth-industrie,com

Gl Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kohler
T 07931 99 2448
F 07831 81 4679
E stephanie.koehler@wuerth-

industrie.com
Dear Sir or Madam: R B
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003072202 , Proc, No.: 0088864
Purch.order date  27.03.2019 i Sales Order 30420008
Date 23.10.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line ltem No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 09917059825 094 100 D-QU 1,600 PC
10 Automotive articles 73181548 KG 75.04
A/GEWINDEBOLZEN-M12X40-T40-10,9-NZG
Lot 4305068959
Customer ltem Number 2507604100
No. of Packages 1
Total Weight 103.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

*PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97680 Bad Mergentheim ~ T +49 (0}7931 ©1-0 - F +48 (0)7931 814000 - info@wuerih-indusirig.com - www.wuarlh-industrie.com
Address: Drillberg - 87980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Mergenthaim - County court Uim HRA 680768

Unlimited partner: Warth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kéinzelsau, county court Stutigart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Blrkenrt, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheubar
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 84986908 marked
in column CoQ with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, J0, LB, P8, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Eaypt), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE '

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs autherities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 05.11.2019

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which yau can find at www.wuerth-industrie.com/fagb.

Shipping Point
WKL2
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| Transport Ogdef,;lig . f"‘*‘fﬁ} —) 77 4 %

§ Data / Date ] : g

Mittente N° partita IVA #
Sender VAT-ID-No. >

S1-0CT-2019

WUERTH INDUSTRIE SERVICE GMBH & CO

HG "™ i
DRILLEBERG
D-27980 BAD MERGENTHEIM

Indirizza del luago di carico (i ritiro) Ordine di trasparto
Collection address Order cade
INI-EC-4 7660020
Condizionl di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbrica
Despataro B arita VA D:edﬂm‘:!e uwzdrks . DHL. FREIGHT GMBH
& 3 a
Consignee o, Ddégr:ga me‘g HEILBRONN
’ [jiiee [ LEIMENGRUBE 2
:ﬁ? :ﬁﬁm B-74613 OEHRINGEN
1.dog. pag. L dog. !
MAGNA PT S.F.A. O™ Claydmd 2| Telz+49 7941 988 O
[T, Faxk:+49 7941 BDB8 Z19
VIA DEI CICLAMINI &
I-700&6 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport Insurance | Terminal referance
Indirize di consegna della merce g i
Delivery address Dys n
Riferimenti de] cfiente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Curency Value for insurance
Mot 1 {0277
Terminal di amrivo Numero tefefonico
Destinatian terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantita tmballaggio | Descrizione defla merce Tariffa doganale Paso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with cuency}
x
IND. BUTER
4| FLE | IND.BUTER 1838, 0
6 |PAL | DTD
-y
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din, X an x anx = £. Sieds wm 9, 00 1. 8380 i832. 0
Richleste particolari / Spedial consignments
Istnezioni particolari / Specal instructions Allegati / Enclosures
L.ABEHILFEN 2 EURDCPAL.
v N
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbra e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have 1o be noted on the transport order (PODY Stamp and signature of sender
* upan delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be notified 1n . !
Data / Date Data f Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 sﬁy i ?ﬂ !\5 E J}- N ﬁ-\@ E L S.ri
Tl s L
S iclzmini]sne-70026 Modugno (BA)
Orario J Time Orario / Time Via dei Ciciami
Firma dell'autista / Driver's signature | Frma de! destinatario Neme di chi firma in stampatello ) = u 5
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters P i T 3

= R 4T3 rﬁuz{twu“"ﬂﬁsw
a3 ﬁh;al’ﬁ\r%arnfrn\

Titta la enadiziani BHROCOMBECT cann siinealata alla Candiziani Ganarali di tesenniim B AR



